Hymn for the first Sunday of Lent, at Vespers:

Audi, benigne Cénditor, Hear, kind Maker,

Néstras préces cum flétibus, our entreaties with weeping,

In hoc sacro jejuinio poured out for forty days

Fidsas quadragenario. in this sacred fast.

Scrutator alme coérdium, Nourishing searcher of hearts,
Infirma tu scis virium: you know the infirmities of strength:
Ad te revérsis éxhibe show to those who returned to you
Remissiénis gratiam. the grace of forgiveness.

Multum quidem peccavimus, Much indeed have we sinned,
Sed parce confiténtibus: but spare those who confess:

Ad néminis laudem tui, to the praise of your name,
Cénfer medélam languidis. confer healing on the ill.
Concéde néstrum conteri Grant that we may obliterate our
Cérpus per abstinéntiam, body through abstinence,

Cudlpae ut relinquant pabulum that hearts devoid of faults
Jejina cérda criminum. may forsake the food of sin.
Praésta beata Trinitas, Furnish, blessed Trinity,

Concéde simplex Unitas: grant, simple Unity:

Ut fructudsa sint tiis that the offering of fasts
Jejuniérum munera. may be fruitful to your people.
Amen. Amen.

Audi, benigne Conditor

Guillaume Dufay
(c.1400-1474)
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Music from Das Chorwerk #49, edited by R. Gerber, 1937; text and "Amen” chant

from the Liber Usualis, ed. by the Benedictines of Solesmes, 1956. Translation

by John Hetland with help from Dr. Paul Pascal. Text underlay and musica ficta by
John Hetland and The Renaissance Street Singers.
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